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(Resolucije, priporocila in mnenja)

PRIPOROCILA

SVET

PRIPOROCILO SVETA
z dne 8. novembra 2019

o dostopu delavcev in samozaposlenih oseb do socialne zas¢ite

(2019/C 387/01)

SVET EVROPSKE UNIJE JE -

ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije ter zlasti ¢lena 292 v povezavi s ¢lenoma 153 in 352 Pogodbe,
ob upostevanju predloga Evropske komisije,

ob upostevanju naslednjega:

(1)  V skladu s ¢lenom 3 Pogodbe o Evropski uniji so cilji Unije med drugim krepitev blaginje njenih narodov in si
prizadevati za trajnostni razvoj Evrope, ki temelji na visoko konkuren¢nem socialnem trznem gospodarstvu,
usmerjenem v polno zaposlenost in socialni napredek. Unija se bori proti socialni izkljuCenosti in diskriminaciji,
spodll:)uja socialno pravicnost in zas¢ito, enakost Zensk in moskih, solidarnost med generacijami in varstvo pravic
otrok.

(2)  Vskladu s ¢lenom 9 Pogodbe o delovanju Evropske unije (PDEU) Unija pri opredeljevanju in izvajanju svojih politik
in dejavnosti uposteva zahteve, ki so povezane s spodbujanjem visoke stopnje zaposlenosti, zagotavljanjem ustrezne
socialne zascite, bojem proti socialni izkljuCenosti in visoko stopnjo izobrazevanja in usposabljanja ter varovanjem
¢lovekovega zdravja.

(3)  Tocka (c) ¢lena 153(1) PDEU Uniji omogoca podpirati in dopolnjevati dejavnosti drzayv ¢lanic na podrocju socialne
varnosti in socialne zaicite delavcev. Ukrepi na ravni Unije se lahko sprejmejo tudi za soocanje z izzivi glede
dostopa samozaposlenih oseb do socialne zas¢ite na podlagi ¢lena 352 PDEU, ki vsebuje dolo¢bo, ki Svetu
dovoljuje, da sprejme ukrepe za doseganje ciljev Pogodb, Eadar Pogodbi ne predvidevata za to potrebnih pooblastil.

(4)  17. novembra 2017 so Evropski parlament, Svet in Komisija sve¢ano razglasili evropski steber socialnih pravic.
Nacelo 12 evropskega stebra socialnih pravic doloca, da imajo ne glede na vrsto ali trajanje delovnega razmerja
delavci ter v primerljivih pogojih tudi samozaposleni pravico do primerne socialne zas¢ite.

(5)  Socialni partnerji so se zavezali, da bodo Se naprej prispevali k Evropi, ki prinasa koristi delavcem in podjetjem.

(6)  Evropski parlament je 19. januarja 2017 v svoji resoluciji o evropskem stebru socialnih pravic poudaril, da so
potrebne primerna socialna zascita in socialne nalozbe skozi celo Zivljenje ljudi, ki bodo vsem omogocale polno
udejstvovanje v druzbi in gospodarstvu ter ohranjanje dostojnega Zivljenjskega standarda.

(7)  Evropski ekonomsko-socialni odbor je v mnenju o Sporocilu Komisije Evropskemu parlamentu, Svetu, Evropskemu
ekonomsko-socialnemu odboru in Odboru regij o zacetku posvetovanja o evropskem stebru socialnih pravic
poudaril potrebo po zagotavljanju, da temeljni standardi dela in ustrezna socialna zascita zajemajo vse delavce.



Uradni list Evropske unije 15.11.2019

(10)

(11)

(12)

(13)

(14)

Sistemi socialne za$cite v razli¢nih oblikah so temelj evropskega socialnega modela in dobro delujocega socialnega
trZnega iospodarstva. Klju¢na funkcija socialne zaicite je zas¢ititi osebe pred finanénimi posledicami socialnih
tveganj, kot so bolezen, starost, nesrece pri delu ali izguba delovnega mesta, da se prepre¢i in omili revicina ter
ohrani dostojen Zivljenjski standard. Dobro zasnovani sistemi socialne zascite lahko olajsajo tudi udelezbo na trgu
dela s prispevanjem k aktivaciji ter podpiranjem vrnitve na delo in prehajanja na trgu dela za posameznike, ki
menjajo zaposlitev, prehajajo v zaposlitev ali iz nje, ustanavljajo podjetje ali ga zaprejo. S podpiranjem nalozb v
Cloveski kapital prispevajo h konkurenénosti in trajnostni rasti ter lahko pomagajo prerazporejati éfoveﬁke vire v
nove in dinamicne gospodarske sektorje. Prav tako imajo vlogo avtomatskih stabilizatorjev, saj izravnavajo
potro3njo v poslovnem ciklu.

Socialna zai¢ita se lahko zagotavlja z dajatvami v naravi ali v denarju. Na splo$no se zagotavlja prek univerzalnih
sistemov, ki §¢itijo vse posameznike in se financirajo iz splosne obdav¢itve, infali prek sistemov, lgi §citijo osebe na
trgu dela in pogosto temeljijo na prispevkih, povezanih z njihovimi dohodki iz dela. Socialna zas¢ita vfdjuéuje ved
podrodij, ki krijejo razli¢na socialna tveganja, od starosti do bolezni ali brezposelnosti. To priporocilo se uporablja
na podrogjih socialne zascite, ki so pogosto tesneje povezana z udelezbo na trgu dela in ve¢inoma zagotavljajo
zasCito pred izgubo dohodka iz dela zaradi nastopa dolocenih tveganj. To priporocilo se ne uporablja za
zagotavljanje dostopa do socialne pomoci in sistemov minimalnega dohodka. Dopolnjuje obstojece smernice na
ravni Unije o socialnih storitvah in pomodi ter o dejavnem vkljucevanju oseb, izkljucenih s trga dela, kot je
Priporocilo Komisije z dne 3. oktobra 2008 o dejavnem vklju¢evanju oseb, izkljucenih s trga dela.

Globalizacija, tehnoloski razvoj, spremembe posameznikovih preferenc in demografsko staranje so bili gonilo
sprememb na trgih dela Unije zadnji desetletji in bodo to ostali tudi v prihodnje. Delo bo vedno bolj raznoliko in
poklicne poti bodo vedno manj premocrtne.

Na trgih dela Unije poleg pogodb o zaposlitvi s polnim delovnim ¢asom in za nedolocen ¢as obstaja kopica drugih
delovnih razmerjj in obﬁk samozaposﬁtve. Nekatera obstajajo na trgu dela Ze dolgo (kot so zaposlitev za dolocen
¢as, zacasno delo, delo s krajsim delovnim ¢asom, delo v gospodinjstvu in pripravnitva), med tem ko so se druga,
kot na primer delo na zahtevo, delo na podlagi vrednotnice in platformno delo, razvila v zadnjem ¢asu in so od
prvega desetletja 21. stoletja vse pomembnejsa.

Samozaposlene osebe tvorijo $e posebej raznoliko skupino. Vecina posameznikov se prostovoljno odlo¢i za
samozaposlitev, z zaposlenimi ali brez njih, sprejmejo tveganje in postanejo podjetniki, medtem ko jih petina
postane samozaposlene osebe, ker ne morejo najti zaposlitve kot zaposleni.

Z razvojem trgov dela se morajo razvijati tudi sistemi socialne zas¢ite v razli¢nih oblikah, da bi evropski socialni
model pripravili na prihodnost ter druzbam in gospodarstvom v Uniji omogocili, da kar najbolje izkoristijo
prihodnji svet dela. Vendar v vecini drzav ¢lanic pravila, ki urejajo socialne prispevke in upravi¢enost v sistemih
socialne zaicite, v veliki meri $e vedno temeljijo na pogodbah s polnim delovnim ¢asom in za nedolocen ¢as pri
enem samem delodajalcu, ostale skupine delavcev in samozaposlene osebe pa so obravnavani bolj obrobno. Dokazi
kazejo, da nekateri nestandardni delavci in nekatere samozaposlene osebe nimajo zadostnega dostopa do socialne
za§Cite na podrodjih, ki so tesneje povezana z udelezbo na trgu dela. Le redke drzave ¢lanice so sprejele reforme za
prilagoditev sistemov socialne zas¢ite spreminjajoci se naravi dela in da bi bolje zai(itile zadevne delavce in
samozaposlene osebe. Izbolj$ave po drzavah ¢lanicah in podrogjih socialne zasCite so neenakomerne.

Dolgoro¢no bi lahko vrzeli v dostopu do socialne zas¢ite ogrozile blaginjo in zdravje posameznikov ter prispevale k
vedno vedji ekonomski negotovosti, tveganju revi¢ine in neenakostim. Vodile bi lahko tudi k neoptimalnim
nalozbam v ¢loveski kapital, zmanjsale zaupanje v institucije in omejile vklju¢ujoco gospodarsko rast. Take vrzeli bi
lahko tudi zmanjsale prihodke za socialno zas¢ito, ¢e se bo stevilo ljudi, ki ne prispevajo v sisteme, povecevalo.

Delavci in samozaposlene osebe lahko Stejejo za formalno krite na posameznem podrocju socialne zaicite, ce
obstojeca zakonodaja ali kolektivna pogodﬂ)a doloca, da so upravi¢eni do udelezbe v sistemu socialne zaicite na
dolo¢enem podrodju. Formalno kritje se lahko zagotovi prek obveznih ali prostovoljnih sistemov. Slednji dajejo
posameznikom moznost, da se vkljucijo v sistem (klavzule o moznosti vkljucitve), ali pa praviloma krijejo vse
posameznike v ciljni skupini, vendar imajo ti posamezniki moznost, da na lastno Zeljo zapustijo sistem (klavzule o
izvzetju). Dokazi kazejo, da imajo prostovoljni sistemi s klavzulami o izvzetju ve¢ ¢lanov in zato zagotavljajo boljse
kritje kot prostovoljni sistemi s klavzulami o moznosti vkljucitve.

Delavci in samozaposlene osebe lahko Stejejo za dejansko krite na posameznem podroéju socialne zaiite, ¢e imajo
moznost pridobivati pravice do ustreznih dajatev ter v primeru, da se zadevno tveganje dejansko uresnici, dostopati
do dolocene ravni dajatev. Oseba ima lahko formalen dostop, ne da bi imela dejansko moznost pridobivati in
uveljavljati pravice do dajatev.
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(17) Socialna zaicita $teje za ustrezno, kadar posameznikom omogoca ohranjanje dostojnega Zivljenjskega standarda,
razumno nadomestitev izgube dohodka in dostojno Zivljenje ter jim preprecuje, da bi zapadli v revicino, ob tem pa
po potrebi prispeva k aktivaciji in olaj$uje vrnitev na delo. Pri ocenjevanju ustreznosti je treba upostevati sistem
scl)cialne zaiCite drzave ¢lanice kot celoto, kar pomeni, da je treba obravnavati vse dajatve socialne zas¢ite v drzavi
¢lanici.

(18) V nekaterih drzavah clanicah so nekatere kategorije delavcev, kot so delavci s precej krajsim delovnim ¢asom,
sezonski delavci, delavci na zahtevo, platformni delavci in delavci pri agencijah za zagotavljanje zacasnega dela ter
pripravniki, izkljucene iz sistemov socialne zaicite. Poleg tega se lahko delavci brez pogodb o zaposlitvi s polnim
delovnim ¢asom in za nedolocen Cas sooajo s tezavami pri dejanskem kritju iz socialne zascite, ker morda ne
izpolnjujejo meril za upravicenost do dajatev iz sistemov socialne zaicite, zasnovanih na prispevkih. V nekaterih
drzavah clanicah so samozaposlene osebe v celoti izklju¢ene iz formalnega dostopa do klju¢nih sistemov socialne
za§Cite; v drugih se lahko vanje vkljucijo prostovoljno. Prostovoljno kritje je lahko primerna resitev pri zavarovanju
za primer brezposelnosti, ki je tesneje povezano s podjetniskim tveganjem; manj upraviceno je pri drugih tveganjih,
kot je bolezen, ki so v veliki meri nepovezana z njigovim statusom na trgu dela.

(19) Pravila, ki urejajo upravicenost, bi lahko bila neugodna za nestandardne delavce in samozaposlene osebe. Predvsem
dohodkovni in ¢asovni pragovi (upoStevna obdobja, ¢akalne dobe, najkraj$a delovna obdobja, trajanje prejemanja
dajatev) lahko pomenijo pretirane ovire za dostop do socialne zas¢ite za nekatere skupine nestandardnih delavcev in
samozaposlene osebe. Na splosno sta bila opredeljena dva sklopa vprasanj: prvi¢ — obstojece razlike v pravilih za
standardne zaposlene in za osebe v nestandardnih vrstah zaposlitve ali samozaposlene osebe bi lahko bile po
nepotrebnem manj ugodne za eno skupino — in drugi¢ — uporaba istih pravil za vse skupine bi lahko vodila k
slab$emu izidu za osebe zunaj standardnih zaposlitev in ta pravila morda niso prilagojena poloZaju samozaposlenih
oseb. V obeh primerih obstajajo moZnosti za prilagajanje pravil bolj polozaju posameznih skupin ob hkratnem
ohranjanju splo$nega nacela univerzalnosti, da nihce na trgu dela ne bi ostal brez kritja ob nastopu socialnega
tveganja. Morda bi bili potrebni posebni ukrepi, da bi preprecili, da bi ljudje prispevali v prekrivajoce se sisteme, na
primer pri opravljanju pomoznih dejavnost, e so Ze popolnoma kriti v okviru svoje glavne zaposlitve.

(20)  Pravice socialne zasCite se ne ohranijo, zbirajo in/ali prenesejo vedno, kadar posamezniki prehajajo med razli¢nimi
statusi na trgu dela, na primer kadar zaposleni postanejo samozaposleni ali brezposelni, pri zdruzevanju redne
zaposlitve in samozaposlitve ter pri ustanavljanju ali zapiranju podjetja. Vendar pa so ohranjanje, zbiranje infali
prenosljivost pravic med sistemi klju¢ni, da lahko osebe, ki kombinirajo ali menjajo zaposlitve ali prehajajo iz
statusa delavca v status samozaposlene osebe ali obratno, dejansko dostopajo do dajatev iz sistemov socialne
zasCite, zasnovanih na prispevkih, in so ustrezno krite, pa tudi da se jih spodbuja k udelezbi v primeru
prostovoljnih sistemov socialne zas¢ite.

(21)  V nekaterih primerih so lahko dajatve neustrezne, tj. nezadostne ali nepravolasne. Posameznikom morda ne
omogocajo ohranjanja dostojnega Zivljenjskega standarda ali dostojnega Zivljenja in jim morda ne preprecujejo, da
konc¢ajo v revi¢ini. V teh primerih bi se lahko izboljSalo ustreznost, hkrati pa pozornost nameniti potrebi po
omogocanju ukrepov za olaj$anje vrnitve na delo. Pravila, ki urejajo prispevke, la]leko skrivijo enake konkuren¢ne
pogoje in so neugodna za nekatere kategorije delavca in samozaposlene osebe. Prispevki za socialno zascito za
samozaposlene osebe, na primer, lahko Vlgdjuéujejo prispevke, ki se dolo¢ajo neodvisno od dohodka ali na podlagi
Ereteklih dohodkov ali predpostavk o prihodnjih dohodkih. To lahko posameznikom povzroca likvidnostne tezave,

adar njihov dohodek pade pod ocenjenega. Ce se drzava ¢lanica odloci, da bo dolo¢ila dohodkovni prag, pod
katerim za zadevnega delavca ali samozaposleno osebo ne velja obveznost placila prispevka za zavarovanje, %i bilo
treba zmanjSanja in druge ukrepe progresivnosti po potrebi uporabljati tako za delavce kot samozaposlene osebe,
vendar ne bi smeli povzrociti nezadostnega porocanja o dohodku. Na splosno se lahko zmanj$anja in drugi ukrepi
progresivnosti uporabijo tudi pri spodbujanju prehodov v manj prekarne oblike zaposlitve in v prizadevanjih za
manjso segmentacijo trga dela.

(22) Sedanja regulativna zapletenost in pomanjkanje preglednosti glede pravil v zvezi s socialno zas¢ito v $tevilnih
drzavah ¢lanicah lahko pomeni, da se ljudje ne zavedajo dovolj svojih pravic in dolZnosti ter nacinov, na katere
lahko uveljavljajo svoje pravice in izpolnjujejo svoje dolznosti. To bi lahko prav tako prispevalo k nizki stopnji
uporabe sistemov socialne zas¢ite ali nizki udelezbi v njih, predvsem v primeru prostovoljnih sistemov. Preglednost
je mogoce doseci na razlitne nacine, na primer s posiljanjem najnovejsih informacij o posameznih pravicah,
VZ})OStaVitVijO spletnih orodij za simulacijo glede upravi¢enosti do dajatev ter vzpostavitvijo spletnih in nespletnih
informacijskih centrov ,vse na enem mestu ali osebnih racunov. Digitalizacija lahko na primer prispeva k

izboljSanju preglednosti za posameznike.

(23) Pomanjkanje statisti¢nih podatkov o kritju s socialno zas¢ito glede na vrsto delovnega razmerja, starost, spol in
drzavljanstvo lahko omeji mozZnosti za izbolj$anje zmogljivosti sistemov socialne zasCite za prilagajanje in
odzivanje na spreminjajoci se svet dela.
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(24)  Vrzeli pri dostopu do socialne zas¢ite imajo lahko $kodljiv u¢inek v smislu ekonomskih in fiskalnih posledic po vsej

Uniji. So vprasanje v skupnem interesu drzav ¢lanic in predstavljajo morebitne ovire za doseganje klju¢nih ciljev
Unije.

(25) Zakonodaja Unije Ze zagotavlja nacelo enake obravnave med razlicnimi vrstami delovnih razmerij, prepoveduje

neposredno ali posredno diskriminacijo na podlagi spola pri zadevah v zvezi z zaposlovanjem, poklici, socialno
zaiCito ter dostopom do blaga in storitev, zagotavlja prenosljivost in ohranjanje pravic v primeru mobilnosti med
drzavami clanicami ter zagotavlja minimalne zahteve za pridobivanje in ohranjanje pravic iz dodatnega
pokojninskega zavarovanja prek meja, pa tudi minimalne zahteve za preglednost pokojninskih nacrtov poklicnega
zavarovanja. To priporocilo ne posega v dolocbe obstojecega prava Unije o pravicah do socialne zaiCite, zlasti v
Uredbo (ES) 3t. 883/2004 Evropskega parlamenta in Sveta ('), Direktive 2006/54/ES (3, 2008/94/ES (%), 2008/104/
ES (), 2010/41/ES (), (EU) 2016/2341 (%), (EU) 2019/1152 () in (EU) 2019/1158 () Evropskega parlamenta in
Sveta ter direktiv Sveta 79/7[EGS (), 93/103[ES (), 97/81/ES (), 1999/70/ES (*2), 2004/113[ES () in 2010/18]
EU ().

(26)  Svet je v Priporocilu 92/442[EGS (**) opredelil skupne cilje na podrocju socialne zascite in drzave ¢lanice pozval, naj

proucijo moznost uvedbe in/ali oblikovanja ustrezne socialne zaiCite za samozaposlene osebe. Navedeni skupni cilji
so odprli pot odprti metodi koordinacije za socialno zas¢ito in socialno vkljucevanje, ki je bistveni instrument za
podporo opredeljevanju, izvajanju in ocenjevanju nacionalnih okvirov socialne zaicite ter spodbujanje
medsebojnega sodelovanja med drzavami ¢lanicami na tem podrocju.

(27) Letni pregled rasti za leto 2018 v okviru evropskega semestra opozarja, da je izboljSanje ustreznosti socialne zas¢ite

in kritja iz nje bistveno za preprecevanje socialne izklju¢enosti, smernice za politike zaposlovanja iz Sklepa Sveta
(EU) 2018/1215 (*) pa pozivajo drzave clanice, naj posodobijo sisteme socialne zai¢ite.

(28) Mednarodna organizacija dela v svojem priporo¢ilu iz leta 2012 (3t. 202) o minimalnih ravneh socialne zaicite

svojim ¢lanicam priporoca, naj glede na nacionalne razmere ¢im hitreje uvedejo in ohranjajo minimalne ravni
socialne zas¢ite, ki naj vkljuCujejo osnovna jamstva za socialno varnost.

Uredba (ES) $t. 883/2004 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 29. aprila 2004 o koordinaciji sistemov socialne varnosti (UL L 166,
30.4.2004, str. 1).

Direktiva 2006/54/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 5. julija 2006 o uresni¢evanju nacela enakih moznosti ter enakega
obravnavanja moskih in Zensk pri zaposlovanju in poklicnem delu (UL L 204, 26.7.2006, str. 23).

Direktiva 2008/94/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 22. oktobra 2008 o varstvu delavcev v primeru placilne nesposobnosti
delodajalca (UL L 283, 28.10.2008, str. 36).

Direktiva 2008/104/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 19. novembra 2008 o delu prek agencij za zagotavljanje zacasnega dela
(ULL 327, 5.12.2008, str. 9).

Direktiva 2010/41/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 7. julija 2010 o uporabi nacela enakega obravnavanja moskih in Zensk, ki
opravljajo samostojno dejavnost, in o razveljavitvi Direktive Sveta 86/613/EGS (UL L 180, 15.7.2010, str. 1).

Direktiva (EU) 2016/2341 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 14. decembra 2016 o dejavnostih in nadzoru institucij za poklicno
pokojninsko zavarovanje (UL L 354, 23.12.2016, str. 37).

Direktiva (EU) 2019/1152 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 20. junija 2019 o preglednih in predvidljivih delovnih pogojih v
Evropski uniji (UL L 186, 11.7.2019, str. 79).

Direktiva (EU) 2019/1158 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 20. junija 2019 o usklajevanju poklicnega in zasebnega Zivljenja
starSev in oskrbovalcev ter razveljavitvi Direktive Sveta 2010/18/EU (UL L 186, 12.7.2019, str. 105).

Direktiva Sveta 79/7|EGS z dne 19. decembra 1978 o postopnem izvrievanju nacela enakega obravnavanja moskih in Zensk v zadevah
socialne varnosti (ULL 6, 10.1.1979, str. 24).

Direktiva Sveta 93/103/ES z dne 23. novembra 1993 o minimalnih varnostnih in zdravstvenih zahtevah pri delu na ribiskih ladjah
(trinajsta posebna direktiva v smislu ¢lena 16(1) Direktive 89/391/EGS) (UL L 307, 13.12.1993, str. 1).

Direktiva Sveta 97/81/ES z dne 15. decembra 1997 o okvirnem sporazumu o delu s kraj$im delovnim ¢asom, sklenjenim med UNICE,
CEEP in ETUC (UL L 14, 20.1.1998, str. 9).

Direktiva Sveta 1999/70/ES z dne 28. junija 1999 o okvirnem sporazumu o delu za dolocen cas, sklenjenem med ETUC, UNICE in
CEEP (UL L 175, 10.7.1999, str. 43).

Direktiva Sveta 2004/113/ES z dne 13. decembra 2004 o izvajanju nacela enakega obravnavanja moskih in Zensk pri dostopu do
blaga in storitev ter oskrbi z njimi (UL L 373, 21.12.2004, str. 37).

Direktiva Sveta 2010/18/EU z dne 8. marca 2010 o izvajanju revidiranega okvirnega sporazuma o starSevskem dopustu, sklenjenega
med BUSINESSEUROPE, UEAPME, CEEP in ETUC, ter o razveljavitvi Direktive 96/34/ES (UL L 68, 18.3.2010, str. 13).

Priporocilo Sveta 92/442[EGS z dne 27. julija 1992 o priblizevanju ciljev in politik socialne zascite (UL L 245, 26.8.1992, str. 49).
Sklep Sveta (EU) 2018/1215 z dne 16. julija 2018 o smernicah za politike zaposlovanja drzav ¢lanic (UL L 224, 5.9.2018, str. 4).
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(29) Komisija je v skladu s ¢lenom 154 PDEU opravila dvostopenjsko posvetovanje s socialnimi partnerji o moZnem
ukrepu za reSevanje izzivov dostopa do socialne zaiCite za osebe v vseh oblikah zaposlitve. Na podlagi ¢lena 352
PDEU se postopka iz ¢lena 154(2) PDEU samega po sebi ne da uporabiti za ukrepe Unije za reSevanje izzivov,
povezanih s samozaposlenimi osebami. Komisija je pozvala socialne partnerje, naj izrazijo svoja stali§¢a glede
samozaposlenih oseb na prostovoljni osnovi.

(30) Komisija je opravila tudi javno posvetovanje, da bi pridobila mnenja razli¢nih zainteresiranih strani in drzavljanov
ter zbrala dokaze za oceno socialno-ekonomskih u¢inkov tega priporocila.

(31) Izvajanja tega priporocila se ne bi smelo opravljati na nacin, da se zmanjsajo pravice iz veljavnega prava Unije na tem
podro¢ju in ne bi smelo biti veljavna podlaga za zmanjsanje splo$ne ravni za¢ite delavcev na podrocju, ki ga zajema
to priporocilo.

(32) To priporocilo bi se moralo izogibati uvajanju upravnih, finan¢nih ali zakonskih omejitev, ki bi lahko zavirale
ustanavljanje ali razvoj malih in srednjih podjetij (MSP). Drzave ¢lanice so zato pozvane, naj ocenijo ucinek svojih
reform na MSP, da bi zagotovile, da MSP niso nesorazmerno prizadeta, pri ¢emer naj posebno pozornost namenijo
mikropodjetjem in upravnemu bremenu, rezultate takih ocen pa objavijo.

(33) To priporocilo zlasti ne bi smelo dodatno ogroziti likvidnosti podjetij, zlasti MSP, kadar na njihovo finan¢no stanje
negativno vplivajo zamude placil javnih organov.

(34) Drzave ¢lanice lahko v pripravo reform vkljudijo zainteresirane strani, vklju¢no s socialnimi partnerji.

(35) To priporocilo ne posega v pristojnosti drzav ¢lanic, da organizirajo svoje sisteme socialne zascite. Izklju¢na
pristojnost drzav ¢lanic glede organiziranosti lastnih sistemov socialne zai¢ite med drugim vklju¢uje odloditve o
vzpostavitvi, financiranju in upravljanju teh sistemov in povezanih institucij ter o ravni, vsebini in zagotavljanju
dajatev, visini prispevkov ter pogojih za dostop. Ob upostevanju razlik med nacionalnimi sistemi to priporocilo
drzavam clanicam ne preprecuje ohranjanja ali vzpostavitve naprednejsih dolothb o socialni zasciti, kot so
priporocene tukaj.

(36) To priporocilo spostuje temeljne pravice in uposteva nacela, ki jih priznava Listina Evropske unije o temeljnih
pravicah. To priporocilo si zlasti prizadeva spodbujati uporabo ¢lena 34 Listine Evropske unije o temeljnih pravicah.

(37) Financna vzdrznost sistemov socialne zasCite je bistvena za odpornost, ucinkovitost in uspesnost teh sistemov.
Izvajanje tega priporocila ne bi smelo znatno vplivati na finan¢no ravnoteZzje sistemov socialne zai¢ite v drzavah
¢lanicah —

SPREJEL NASLEDNJE PRIPOROCILO:

Cilj in podrodje uporabe

1. Drzavam ¢lanicam se priporoca, da:

1.1 v skladu s tem priporocilom in brez poseganja v njihove pristojnosti, same urejajo svoje sisteme socialne zascite, vsem
delavcem in samozaposlenim osebam v drzavah ¢lanicah zagotovijo dostop do ustrezne socialne zascite;

1.2 uvedejo minimalne standarde na podro¢ju socialne zasCite delavcev in samozaposlenih oseb v skladu s tem
priporocilom. V skladu s temeljnimi naceli nacionalnih sistemov socialne zascite se lahko socialna zas¢ita nudi s
kombiniranjem sistemov, ki so lahko javni ali pa organizirani z usmerjanjem v socialne partnerje ali druge subjekte.
Produkti zasebnega zavarovanja niso vklju¢eni v podro¢je uporabe tega priporocila. V skladu s ¢lenom 153(4) PDEU
imajo drzave ¢lanice pravico, da dolocajo raven prispevkov in odlocajo, kak$na kombinacija sistemov je ustrezna.

2. To priporocilo zajema pravico do udelezbe v sistemu ter pridobivanje in uveljavljanje pravic. Zlasti se drzavam
¢lanicam priporoca, da vsem delavcem in samozaposlenim osebam zagotovijo naslednje:

(a) formalno kritje;

(b) dejansko kritje;
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(c) ustreznost;

(d) preglednost.

3. To priporocilo se uporablja:

3.1 zadelavce in samozaposlene osebe, vkljucno z osebami, ki prehajajo iz enega statusa na drugega ali imajo oba statusa,
pa tudi za osebe, ki so prekinile delo zaradi nastopa enega izmed tveganj, ki jih krije socialna zas¢ita;

3.2.. na naslednjih podrogjih socialne zascite, Ce jih drzave ¢lanice nudijo:
(a) dajatve za brezposelnost;
(b) dajatve za bolezen ali pravice iz zdravstvenega varstva;
(c) dajatve za materinstvo in enakovredne dajatve za ocetovstvo;
(d) dajatve za invalidnost;
(e) dajatve za starost in dajatve za preZivele osebe;

(f) dajatve za nesrece pri delu in poklicne bolezni.
4. To priporoéilo se ne uporablja za dolocbe o dostopu do socialne pomo¢i in sistemov minimalnega dohodka.

5. Ceprav se priznava, da bi se za delavce in samozaposlene osebe lahko uporabljala razli¢na pravila, se nacela formalnega
kritja, dejanskega kritja, ustreznosti in preglednosti, opredeljena v tem priporocilu, uporabljajo za vse delavce in
samozaposlene osebe.

6. To priporotilo drzavam ¢lanicam ne sme prepreciti ohranjanja ali vzpostavitve naprednejsih dolocb o socialni zas¢iti,
kot so dolocene v tem priporocilu. To priporodilo ne sme omejevati avtonomije socialnih partnerjev, kadar so
odgovorni za vzpostavitev in upravljanje sistemov socialne zaicite.

Opredelitev pojmov

7.V tem priporodilu se uporabljajo naslednje opredelitve pojmov:

(a) ,vrsta delovnega razmerja“ pomeni eno razli¢nih vrst razmerij med delavcem in delodajalcem, ki se lahko razlikuje
glede trajanja zaposlitve, Stevila delovnih ur ali drugih pogojev delovnega razmerja;

(b) ,status na trgu dela“ pomeni status osebe, ki dela v okviru delovnega razmerja (delavec) ali v svojem imenu
(samozaposlena oseba);

(c) ,sistem socialne za$cite“ pomeni poseben okvir pravil, ki upravi¢encem zagotavljajo dajatve, ki dolocajo osebno
podro¢je uporabe programa, pogoje za upravienost, vrsto dajatve, zneske dajatve, trajanje dajatve in druge
lastnosti dajatve ter financiranje (prispevki, splosna obdav¢itev, drugi viri), vodenje in upravljanje programa;

(d) ,dajatev* pomeni prenos v denarju ali naravi, ki ga subjekt javnega ali zasebnega prava v okviru sistema socialne
zaicCite izvede v korist upravicenca;

() ,formalno kritje“ skupine pomeni, da na posameznem podrocju socialne zasCite (npr. starost, zai¢ita v primeru
brezposelnosti, zai¢ita v primeru materinstva ali o¢etovstva) obstojeca zakonodaja ali kolektivna pogodba doloca,
da so posamezniki iz te skupine upraviceni do udelezbe v sistemu socialne zaiCite, ki krije to podro¢je;

(f) ,dejansko kritje“ skupine pomeni, da imajo na posameznem podro¢ju socialne zai¢ite posamezniki iz skupine
moznost pridobivanja pravic do dajatev ter v primeru, da se zadevno tveganje dejansko uresni¢i dostopa do
dolocene ravni dajatev;

(g) ,ohranjanje pravic“ pomeni, da pravice, ki so bile pridobljene s preteklimi delovnimi izku$njami, niso izgubljene,
tudi ¢e so bile pridobljene v okviru sistemov z razli¢nimi pravili ali na podlagi razli¢nih delovnih razmerij;

(h) ,zbiranje pravic“ se nanasa na moznost seStevanja vseh pravic in vkljucuje pristevanje upostevanih obdobjj iz
prej$njega statusa na trgu dela (ali socasnih statusov na trgu dela) upostevanim obdobjem v novem statusu;

(i) .,prenosljivost pomeni moznost prenosa pridobljenih pravic v drug sistem;
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() .preglednost* pomeni podajanje razpolozljivih, dostopnih, celovitih in jasno razumljivih informacij o pravilih
sistema in/ali posameznikovih dolznostih in pravicah $ir3i javnosti, potencialnim ¢lanom sistema, ¢lanom sistema
in upravicencem.

Formalno kritje

8. Drzavam ¢lanicam se priporoca, da zagotovijo dostop do ustrezne socialne za§¢ite vsem delavcem in samozaposlenim
osebam v zvezi z vsemi podrodji iz tocke 3.2 tega priporocila. Ob upostevanju nacionalnih okoli§¢in se priporoca, da
se ta cilj dosezZe z izbolj$anjem formalnega kritja in njegovo razsiritvijo na:

(a) vse delavce ne glede na vrsto delovnega razmerja, kritje pa bi bilo obvezno;

(b) samozaposlene osebe, kritje pa bi bilo vsaj prostovoljno, po potrebi pa obvezno.
Dejansko kritje

9. Drzavam ¢lanicam se priporoca, da zagotovijo dejansko kritje za vse delavce ne glede na vrsto delovnega razmerja in
za samozaposlene osebe pod pogoji iz tocke 8, hkrati pa ohraniti vzdrznost sistema in uvesti zai¢itne ukrepe za
preprecevanje zlorab. V ta namen:

(a) pravila, ki urejajo prispevke (npr. upostevna obdobja, najkrajsa delovna obdobja) in upravicenost (npr. cakalne
dobe, pravila za izracun in trajanje prejemkov) ne bi smela preprecevati posameznikom pridobivanje pravic do
dajatev in dostopanje do njih zaradi njihove vrste delovnega razmerja ali statusa na trgu dela;

(b) razlike v pravilih, ki urejajo sisteme, med statusi na trgu dela ali vrstami delovnega razmerja bi morale biti
sorazmerne in odrazati posebni poloZaj upravicencev.

10. V skladu z nacionalnimi okoli§¢inami se drzavam ¢lanicam priporoca, da zagotovijo, da se pravice ne glede na to, ali so
pridobljene v obveznem ali prostovoljnem sistemu, ohranijo, priStevajo in/ali prenasajo med vsemi vrstami
zaposlitvenega ali samozaposlitvenega statusa in med gospodarskimi sektorji na poklicni poti osebe ali v dolo¢enem
referen¢nem obdobju in med razli¢nimi sistemi na danem podro¢ju socialne zascite.

Ustreznost

11. Kadar nastopi tveganje, za katero so delavci in samozaposlene osebe zavarovani v sistemih socialne zai¢ite, se drzavam
¢lanicam priporoca, da zagotovijo, da sistemi pravoc¢asno nudijo ustrezno raven zas¢ite ¢lanom teh sistemov, v skladu
z nacionalnimi okoli$¢inami za ohranjanje dostojnega Zivljenjskega standarda in zagotavljajo ustrezno nadomestitev
izgube dohodka, vedno pa preprecujejo, da bi ¢lani sistema zapadli v revi¢ino. Pri ocenjevanju ustreznosti je treba
upostevati sistem socialne za$¢ite drzav ¢lanic kot celoto.

12. Drzavam c¢lanicam se priporo¢a, da zagotovijo, da so prispevki za socialno za$ito sorazmerni z zmoznostjo
prispevanja delavcev in samozaposlenih oseb.

13. Ob upostevanju nacionalnih okoli$¢in in kadar je to primerno, se drzavam ¢lanicam priporoca, da zagotovijo, da se vsa
izvzetja ali zmanjSanja socialnih prispevkov, dolo¢ena v nacionalni zakonodaji, tudi tista za skupine z nizkimi
dohodki, uporabljajo za vse vrste delovnega razmerja in statusa na trgu dela.

14. Drzavam ¢lanicam se priporoca, da zagotovijo, da izracun prispevkov za socialno za$cito in s tem povezane pravice
samozaposlenih oseb temeljijo na objektivni in pregledni oceni njihove dohodkovne osnove, ob upostevanju nihanj
njihovih dohodkov, in odrazajo njihove dejanske zasluzke.

Preglednost

15. Drzavam c¢lanicam se priporoca, da zagotovijo preglednost pogojev in pravil za vse sisteme socialne zaicite ter
brezplacen dostop posameznikov do posodobljenih, celovitih, dostopnih, uporabniku prijaznih in jasno razumljivih
informacij o njihovih individualnih pravicah in dolznostih.

16. Drzavam c¢lanicam se priporoca, da po potrebi poenostavijo upravne zahteve sistemov socialne zaiCite za delavce,
samozaposlene osebe in delodajalce, zlasti za mikro-, mala in srednja podjetja.
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Izvajanje, porocanje in ocenjevanje

17. Drzave ¢lanice in Komisija bi morale sodelovati pri izboljsanju obsega in relevantnosti zbiranja podatkov na ravni
Unije o delovni sili in dostopu do socialne zas¢ite z vidika pridobivanja informacij za oblikovanje politik o socialni
zaiCiti v zvezi z novimi oblikami dela. V tem okviru se drzavam ¢lanicam priporoca, da do 15. novembra 2021, kjer
je to mogoce, zbirajo in objavljajo zanesljive nacionalne statisticne podatke o dostopu do razli¢nih oblik socialne
zaiCite, razdeljene na primer po statusu na trgu dela (samozaposlena oseba/zaposlena oseba), vrsti delovnega
razmerja (za doloCen ¢as ali za nedolocen ¢as, s krajsim delovnim ¢asom/s polnim delovnim ¢asom, nove oblike dela
ali standardna zaposlitev), spolu in starosti.

18. Komisija bi morala skupaj z Odborom za socialno zas¢ito do 15. novembra 2020 vzpostaviti okvir za spremljanje in
oblikovati dogovorjene skupne kvantitativne in kvalitativne kazalnike za oceno izvajanja tega priporocila ter
omogociti njegov pregled.

19. Drzavam ¢lanicam se priporoca, da zacnejo izvajati nacela iz tega priporocila ¢im prej in predloZijo nacrt, ki doloca
zadevne ukrepe, sprejete na nacionalni ravni do 15. maja 2021. O napredku pri izvajanju teh nacrtov bi bilo treba
razpravljati v okviru orodij za ve¢stranski nadzor v skladu z evropskim semestrom in odprto metodo koordinacije za
socialno zas¢ito in socialno vkljucenost.

20. Komisija bi morala v sodelovanju z drzavami ¢lanicami in po posvetovanju z zadevnimi zainteresiranimi stranmi
pregledati napredek pri izvajanju tega priporocila, pri tem pa upostevati tudi u¢inek na MSP, in Svetu porocati do
15. novembra 2022. Na podlagi izida pregleda lahko Komisija razmisli o nadaljnjih predlogih.

21. Komisija bi morala zagotoviti, da izvajanje tega priporocila podpirajo ukrepi, ki se financirajo iz zadevnih programov
Unije.

22. Komisija bi morala olajsati vzajemno ucenje in izmenjavo dobrih praks med drzavami ¢lanicami in z zainteresiranimi
stranmi.

V Bruslju, 8. novembra 2019

Za Svet
Predsednica
L. ANDERSSON




15.11.2019 Uradni list Evropske unije C 387/9

II

(Sporocila)

SPOROCILA INSTITUCI], ORGANOV, URADOV IN AGENCI] EVROPSKE UNIJE

EVROPSKA KOMISTJA

Nenasprotovanje priglaseni koncentraciji

(Zadeva M.9520 — CVC/Robert Bosch Packaging Technology)

(Besedilo velja za EGP)

(2019/C 387/02)

Komisija se je 7. novembra 2019 odlocila, da ne bo nasprotovala zgoraj navedeni priglaseni koncentraciji in jo bo razglasila
za zdruzljivo z notranjim trgom. Ta odlocitev je sprejeta v skladu s ¢lenom 6(1)(b) Uredbe Sveta (ES) t. 139/2004 ().
Celotno besedilo odlocitve je na voljo samo v angles¢ini in bo objavljeno po tem, ko bodo iz besedila odstranjene
morebitne poslovne skrivnosti. Na voljo bo:

— v razdelku o zdruZitvah na spleti§¢u Komisije o konkurenci (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Spletisce
vsebuje razliéne pripomocke za iskanje posameznih odlocitev o zdruzitvah, vklju¢no z nazivi podjetij, Stevilkami
zadev, datumi ter indeksi podrocij,

— v elektronski obliki na spleti§¢u EUR-Lex (http://eur-lex.europa.ecu/homepage. html?locale=sl) pod dokumentarno
Stevilko 32019M9520. EUR-Lex zagotavlja spletni dostop do evropskega prava.

(') ULL 24, 29.1.2004, str. 1.
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1\
(Informacije)
INFORMACIJE INSTITUCI], ORGANOV, URADOV IN AGENCIJ] EVROPSKE UNIJE
Menjalni tecaji eura (')
14. november 2019
(2019/C 387/03)
1 euro =
Valuta Menjalni tecaj Valuta Menjalni tecaj

usD ameriski dolar 1,0997 CAD  kanadski dolar 1,4588
JPY japonski jen 119,49 HKD  hongkonski dolar 8,6098
DKK danska krona 7.4720 NZD  novozelandski dolar 1,7223
GBP funt sterling 085643 | SGD singapurski dolar 1,4989
SEK svedska krona 10,6940 KRW  juznokorejski won 1287,87
CHF svicarski frank 10873 ZAR  juznoafriski rand 16,3205

CNY kitajski 7,7210
ISK islandska krona 135,20 TS AR

HRK  hrvaska kuna 7,4383
NOK norveska krona 10,1198

IDR indonezijska rupija 15508,18
BGN lev 1,9558

MYR  malezijski ringit 4,5720
CZK ¢eska krona 25,560

PHP filipinski peso 55,788
HUF madzarski forint 333,87 RUB  ruski rubel 70,4908
PLN poljski zlot 4,2926 THB  tajski bat 33218
RON romunski leu 4,7673 BRL brazilski real 4,5928
TRY turska lira 6,3361 | MXN  mehiski peso 21,3699
AUD avstralski dolar 1,6213 INR indijska rupija 79,1000

() Vir: referen¢ni menjalni tecaj, ki ga objavlja ECB.
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Pojasnjevalne opombe kombinirane nomenklature Evropske unije

(2019/C 387/04)

V skladu s ¢lenom 9(1)(a) Uredbe Sveta (EGS) §t. 2658/87 (*) se Pojasnjevalne opombe kombinirane nomenklature Evropske
unije (%) spremenijo:

na strani 412:

kot drugi odstavek pojasnjevalnih opomb k tarifnima podstevilkama 9503 00 35 in 9503 00 39 se vstavijo naslednje besedilo in
fotografije:

,Ti tarifni podstevilki zajemata tudi gradbene bloke.

Zaradi svojih objektivnih znacilnosti so bloki zasnovani za izgradnjo strukture. Vsebujejo lahko na primer zatice in
vdolbine, ki jih drzijo skupaj, ali pa imajo le ravne povrsine, ki se postavijo ena na drugo.

Primeri gradbenih blokov:

Primer blokov z robom, ki se prilega odprtini drugega bloka za izgradnjo strukture (stolpa):

Glej tudi pojasnjevalne opombe HS k tarifni Stevilki 9503(D)(ii).

Glej tudi pojasnjevalne opombe kombinirane nomenklature k tarifnima podstevilkama 9503 00 61 in 9503 00 69 ter
tarifnima podstevilkama 9503 00 95 in 9503 00 99.%

(") Uredba Sveta (EGS) 3t. 2658/87 z dne 23. julija 1987 o tarifni in statisti¢ni nomenklaturi ter skupni carinski tarifi (UL L 256, 7.9.1987,
str. 1).
() ULC119,29.3.2019, str. 1.



C 38712 Uradni list Evropske unije 15.11.2019

na strani 412:
vstavita se naslednje besedilo in fotografija:

,95030061in 95030069  Sestavljanke, zloZenke

Ti tarifni podstevilki vklju¢ujeta sestavljanke in zlozenke, ki vsebujejo bloke v obliki kock.
Primer kock, ki imajo na vsaki od Sestih ploskev del druge sestavljanke ali zloZenke:

Glej tudi primer sestavljanke v obliki kock, uvrs¢ene v Uredbo Komisije (ES) $t. 1056/2006
z dne 12. julija 2006.

Glej tudi pojasnjevalne opombe kombinirane nomenklature k tarifnima podstevilkama
95030095 in 9503 00 99.%

na strani 413:

vstavijo se naslednje besedilo in fotografije:

,9503 0095 in 9503 00 99 Drugo
Ti tarifni podstevilki vkljucujeta gradbene bloke v obliki kock, ki prikazujejo razli¢ne slike (npr.
Stevilke, crke, vzorce, slike Zivali. Namenjene so razvedrilu majhnih otrok. V nasprotju z
gradbenimi bloki niso namenjene za izgradnjo strukture.
Primer igrace, sestavljene iz ve¢ kock z razli¢nimi slikami na vsaki ploskvi:
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Kocke, prikazane na fotografijah, se ne uvrs¢ajo med sestavljanke, ker kocke sluzijo
predvsem drugim namenom (Stetje, razvedrilo itd.). Sestavljanka je le ena od Sestih
ploskev vsake kocke.

Ti tarifni podstevilki ne vkljucujeta:

(A) Gradbenih blokov
Glavni namen gradbenih blokov je izgradnja struktur.

Glej tudi pojasnjevalne opombe kombinirane nomenklature k tarifnima
podstevilkama 9503 00 35 in 9503 00 39.

(B) Sestavljank, zlozenk

Glej tudi pojasnjevalne opombe kombinirane nomenklature k tarifnima
podstevilkama 9503 00 61 in 9503 00 69.“



Obvestilo Komisije o veljavnih obrestnih merah za vracilo drzavne pomodi in o referen¢nih

obrestnih merah/diskontnih stopnjah, ki veljajo od 1. decembra 2019

(Objavljeno v skladu s clenom 10 Uredbe Komisije (ES) st. 794/2004 z dne 21. aprila 2004
(UL L 140, 30.4.2004, str. 1))

(2019/C 387/05)

Izhodi$¢ne obrestne mere so izratunane v skladu s Sporo¢ilom Komisije o spremembi metode dolocanja
referencnih obrestnih mer in diskontnih stopenj (UL C 14, 19.1.2008, str. 6). Glede na uporabo referencne
obrestne mere je izhodis¢ni obrestni meri $e vedno treba pristeti ustrezno razliko, doloceno v tem obvestilu.
Diskontni stopnji je tako treba pristeti razliko 100 bazi¢nih to¢k. V skladu z Uredbo Komisije (ES) $t.
271/2008 z dne 30. januarja 2008 o spremembi Uredbe (ES) $t. 794/2004 se tudi obrestna mera za vracilo
drzavne pomodi izra¢una tako, da se izhodis¢ni obrestni meri doda 100 bazi¢nih tock, razen ¢e ni s posebno
odlo¢bo doloceno drugace.

Spremenjene obrestne mere so prikazane v odebeljenem tisku.

Prejsnja razpredelnica je objavljena v UL C 347 z dne 14.10.2019, str. 11.

od Do AT BE BG | CY | CZ | DE | DK EE EL ES FI FR | HR | HU IE IT LT LU LV | MT | NL PL PT | RO SE SI SK UK
1.12.2019| 31.12.2019|-0,33|-0,33 { 0,00 |-0,33| 2,27 |-0,33|-0,16 |-0,33|-0,33 (-0,33|-0,33|-0,33 | 0,28 | 0,39 |-0,33|-0,33 |-0,33|-0,33|-0,33|-0,33 (-0,33| 1,87 |-0,33 | 3,56 | 0,05 |-0,33|-0,33 | 0,90
1.11.2019 | 30.11.2019 | -0,33 | -0,33 | 0,00 | -0,33 | 2,27 | -0,33 | -0,16 | -0,33 | -0,33 | -0,33 | -0,33 | -0,33 | 0,28 | 0,39 |-0,33|-0,33 | -0,33 | -0,33 | -0,33 | -0,33 | -0,33 | 1,87 | -0,33 | 3,56 | 0,04 (-0,33|-0,33 | 0,90
1.10.2019 | 31.10.2019 | -0,28 | -0,28 | 0,00 | -0,28 | 2,27 |-0,28 | -0,12|-0,28 | -0,28 | -0,28 | -0,28 | -0,28 | 0,28 | 0,48 | -0,28 | -0,28 | -0,28 | -0,28 | -0,28 | -0,28 | -0,28 | 1,87 | -0,28 | 3,56 | 0,06 | -0,28 | -0,28 | 0,90
1.9.2019 ( 30.9.2019|-0,20 | -0,20 | 0,00 |-0,20 | 2,27 |-0,20 | -0,07 | -0,20 | -0,20 | -0,20 | -0,20 | -0,20 | 0,28 | 0,48 |-0,20|-0,20 | -0,20 | -0,20 | -0,20 | -0,20 | -0,20 | 1,87 | -0,20 | 3,56 | 0,06 |-0,20|-0,20 | 1,09
1.8.2019 | 31.8.2019(-0,15|-0,15| 0,00 (-0,15 | 2,27 |-0,15|-0,03 | -0,15 | -0,15|-0,15 | -0,15 | -0,15 | 0,28 | 0,48 |-0,15|-0,15|-0,15 |-0,15 | -0,15 | -0,15 |-0,15 | 1,87 |-0,15| 3,56 | 0,07 {-0,15|-0,15| 1,09
1.7.2019| 31.7.2019(-0,11|-0,11| 0,00 (-0,11 1,98 |-0,11 | 0,00 {-0,11|-0,11|-0,11 |-0,11 |-0,11| 0,28 | 0,48 |-0,11|-0,11|-0,11 |-0,11 |-0,11|-0,11|-O,11 | 1,87 |-0,11] 3,56 | 0,07 {-0,11|-0,11| 1,09
1.6.2019 | 30.6.2019(-0,11|-0,11| 0,00 (-0,11 1,98 |-0,11| 0,02 {-0,11|-0,11|-0,11 |-0,11 |-0,11| 0,28 | 0,56 |-0,11|-0,11|-0,11 |-0,11 |-0,11|-0,11|-0,11 | 1,87 |-0,11] 3,56 | 0,05 {-0,11|-0,11| 1,09
1.5.2019 | 31.5.2019(-0,11|-0,11| 0,00 (-0,11 | 1,98 |-0,11| 0,03 {-0,11|-0,11|-0,11 |-0,11 | -0,11| 0,28 | 0,56 |-0,11|-0,11|-0,11 |-O,11 | -0,11 |-0,11 |-O,11 | 1,87 |-0,11| 3,56 | 0,02 {-0,11|-0,11 | 1,09
1.4.2019| 30.4.2019(-0,13|-0,13| 0,00 (-0,13 1,98 |-0,13| 0,04 (-0,13|-0,13|-0,13(-0,13|-0,13| 0,28 | 0,56 |-0,13|-0,13|-0,13|-0,13|-0,13|-0,13|-0,13 | 1,87 |-0,13| 3,56 |-0,03(-0,13|-0,13| 1,09
1.3.2019 | 31.3.2019|-0,13|-0,13| 0,00 |-0,13| 1,98 |-0,13 | 0,03 |-0,13 |-0,13|-0,13 |-0,13 |-0,13 | 0,28 | 0,56 |-0,13|-0,13 |-0,13 |-0,13 | -0,13 |-0,13 | -0,13 | 1,87 | -0,13 | 3,56 | -0,13 |-0,13 | -0,13 | 1,09
1.2.2019| 28.2.2019(-0,16 |-0,16 | 0,00 (-0,16 | 1,98 |-0,16 | 0,03 (-0,16 |-0,16 |-0,16 |-0,16 |-0,16 | 0,28 | 0,56 |-0,16 |-0,16 |-0,16 |-0,16 [-0,16 |-0,16 |-0,16 | 1,87 |-0,16| 3,56 |-0,24 (-0,16 |-0,16 | 1,09
1.1.2019 ( 31.1.2019|-0,16 | -0,16 | 0,00 |-0,16 | 1,98 | -0,16 | 0,02 | -0,16 | -0,16 | -0,16 | -0,16 | -0,16 | 0,28 | 0,56 |-0,16 | -0,16 | -0,16 | -0,16 | -0,16 | -0,16 | -0,16 | 1,87 |-0,16 | 3,56 |-0,31|-0,16 | -0,16 | 1,09
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v

(Objave)

POSTOPKI V ZVEZ1 Z 1ZVAJANJEM POLITIKE KONKURENCE

EVROPSKA KOMISTJA

Predhodna priglasitev koncentracije
(Zadeva M.9555 — Recruit/MUBK|JV)

Zadeva, primerna za obravnavo po poenostavljenem postopku

(Besedilo velja za EGP)

(2019/C 387/06)

1. Komisija je 8. novembra 2019 prejela priglasitev predlagane koncentracije v skladu s ¢lenom 4 Uredbe Sveta (ES)
$t. 139/2004 ().

Ta priglasitev zadeva naslednja podjetja:

— Recruit Co, Ltd (v nadaljnjem besedilu: Recruit, Japonska),

— MUFG Bank Ltd (v nadaljnjem besedilu: MUBK, Japonska),

— novoustanovljeno podjetje JV (v nadaljnjem besedilu: JV, Japonska).

Podjetji Recruit in MUBK pridobita v smislu ¢lena 3(1)(b) in ¢lena 3(4) uredbe o zdruzitvah skupni nadzor nad podjetjem
V.

2. Poslovne dejavnosti zadevnih podjetij so:

— za podjetje Recruit: zagotavljanje storitev informacijske tehnologije za razlicne namene, kot so zaposlovanje,
izobraZevanje in rezervacije,

— za podjetje MUBK: ban¢ne storitve za prebivalstvo na Japonskem, z uradi na Japonskem in v 40 drugih drzavah,

— za podjetje JV: financne storitve za velika podjetja ter za mala in srednja podjetja samo na Japonskem, da podprejo
njihovo vsakodnevno upravljanje in poslovanje.

3. Po predhodnem pregledu Komisija ugotavlja, da bi se za priglaSeno koncentracijo lahko uporabljala uredba o
zdruzitvah. Vendar kon¢na odlocitev o tem $e ni sprejeta.

V skladu z Obvestilom Komisije o poenostavljenem postopku obravnave dolocenih koncentracij na podlagi Uredbe Sveta
(ES) 3t. 139/2004 () je treba opozoriti, da je ta zadeva primerna za obravnavo po postopku iz Obvestila.

4. Komisija zainteresirane tretje osebe poziva, naj ji predloZijo morebitne pripombe glede predlagane transakcije.
Komisija mora pripombe prejeti najpozneje v 10 dneh po datumu te objave. Pri tem vedno navedite sklicno Stevilko:

M.9555 — Recruit/MUBK/JV

(') ULL 24, 29.1.2004, str. 1 (uredba o zdruzitvah).
() ULC 366, 14.12.2013, str. 5.
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Pripombe se lahko Komisiji posljejo po elektronski posti, po telefaksu ali po posti. Pri tem uporabite spodnje kontaktne
podatke:

E-naslov: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
Faks +32 22964301
Postni naslov:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry

1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIE
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Predhodna priglasitev koncentracije

(Zadeva M.9360 — Daimler/Geely|JV)

(Besedilo velja za EGP)

(2019/C 387/07)

1. Komisija je 8. novembra 2019 prejela priglasitev predlagane koncentracije v skladu s ¢lenom 4 Uredbe Sveta (ES)
$t. 139/2004 ().

Ta priglasitev zadeva naslednja podjetja:

— Daimler AG (,Daimler”, Nemcija),

— Zhejiang Geely Holding Group Co. Ltd (,Geely*, Ljudska republika Kitajska),
— skupno podjetje (,JV*, Ljudska republika Kitajska).

Podjetji Daimler in Geely pridobita v smislu ¢lena 3(1)(b) in ¢lena 3(4) uredbe o zdruzitvah skupni nadzor nad podjetjem JV.
Koncentracija se izvede z nakupom delnic v novoustanovljeni druzbi, ki je skupno podjetje.

2. Poslovne dejavnosti zadevnih podjetij so:

— za Daimler: razvoj, proizvodnja in distribucija avtomobilskih izdelkov, predvsem osebnih avtomobilov, tovornjakov,
kombiniranih vozil in avtobusov,

— za Geely: proizvodnja in prodaja osebnih vozil,

— zaJV: razvoj, proizvodnja in distribucija povsem akumulatorskih elektri¢nih vozil znamke ,smart*.

3. Po predhodnem pregledu Komisija ugotavlja, da bi se za priglaSeno koncentracijo lahko uporabljala uredba o
zdruzitvah. Vendar kon¢na odlocitev o tem $e ni sprejeta.

4. Komisija zainteresirane tretje osebe poziva, naj ji predloZijo morebitne pripombe glede predlagane transakcije.
Komisija mora pripombe prejeti najpozneje v 10 dneh po datumu te objave. Pri tem vedno navedite sklicno stevilko:
M.9360 — Daimler/Geely/JV

Pripombe se lahko Komisiji posljejo po elektronski posti, po telefaksu ali po posti. Pri tem uporabite spodnje kontaktne
podatke:

E-naslov: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
Faks +32 22964301
Postni naslov:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry

1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIE

(') ULL 24, 29.1.2004, str. 1 (uredba o zdruzitvah).
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POPRAVKI

Popravek Izjave Komisije v zvezi s ¢lenom 14(2) glede sodelovanja z agencijami Unije

(Uradni list Evropske unije C 347 z dne 14. oktobra 2019)

(2019/C 387/08)

Naslovnica, kazalo vsebine, in stran 1, naslov:
besedilo: ,lzjava Komisije v zvezi s ¢lenom 14(2) glede sodelovanja z agencijami Unije*

se glasi: ylzjava Komisije v zvezi s ¢lenom 14(2) Uredbe (EU) 2019/1700 Evropskega parlamenta in Sveta glede
sodelovanja z agencijami Unije“.

Stran 1, prvi stavek:

besedilo: ,Za zagotovitev skladnosti in primerljivosti evropskih socialnih statistik bo Komisija okrepila sodelovanje
z agencijami Unije v skladu s ¢lenom 14(2) in povezanima uvodnima izjavama (12 in 33).”

se glasi »Za zagotovitev skladnosti in primerljivosti evropskih socialnih statistik bo Komisija okrepila sodelovanje
z agencijami Unije v skladu s ¢lenom 14(2) in povezanima uvodnima izjavama (12 in 33) Uredbe (EU)
2019/1700 Evropskega parlamenta in Sveta (¥).

() Uredba (EU) 2019/1700 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 10. oktobra 2019 o ustanovitvi
skupnega okvira za evropsko statistiko v zvezi z osebami in gospodinjstvi na podlagi podatkov na
individualni ravni, zbranih z vzorci, spremembi uredb (ES) st. 808/2004, (ES) §t. 452/2008 in (ES)
§t. 1338/2008 Evropskega parlamenta in Sveta in razveljavitvi Uredbe (ES) st. 1177/2003
Evropskega parlamenta in Sveta ter Uredbe Sveta (ES) $t. 577/98 (ULL 2611, 14.10.2019, str. 1).“
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